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Recomendaciones para el Grupo de Negociación sobre Propiedad Intelectual

Resumen ejecutivo:


La Cámara de Comercio Estadounidense, la Asociación de Cámaras de Comercio Estadounidenses en América Latina (AACCLA) y la Sección Estadounidense del Consejo Empresarial Brasil-E.U. acogemos esta oportunidad de plantear nuestros puntos de vista sobre la emergente Área de Libre Comercio de las Américas (ALCA). Apoyamos con vehemencia el libre comercio en el hemisferio y hemos presentado con anterioridad nuestras recomendaciones al Comité de Representantes Gubernamentales sobre la Participación de la Sociedad Civil y a las siete reuniones anteriores del Foro Empresarial de las Américas con nuestra perspectiva sobre la forma en que debe enmarcarse el Acuerdo.

La protección y aplicación efectiva de los derechos de propiedad intelectual es crucial para la promoción de la diversidad cultural y la transferencia de tecnología, las cuales a su vez promueven el desarrollo económico. Instamos al ALCA a establecer nuevas normas para la protección de la propiedad intelectual más allá de las incluidas en los acuerdos multilaterales o regionales existentes. Las negociaciones deben asegurar la protección de la propiedad intelectual de patentes, software exclusivo y otros secretos comerciales, además de incluir disciplinas para la protección y aplicación de los derechos de propiedad intelectual y marcas de servicios. Como vehículo de aplicación de los derechos de propiedad intelectual, creemos que los países del ALCA deben apoyar medidas para reducir la piratería y la falsificación, además de poner en práctica el Acuerdo sobre Aspectos de la Propiedad Intelectual Relacionados con el Comercio (ADPIC) de la OMC. Sobre todo, el ALCA debe constituir un acuerdo que amplíe el ADPIC y ofrecer protección a la propiedad intelectual más allá de la acordada dentro del contexto de la OMC.
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La Cámara de Comercio Estadounidense, la Asociación de Cámaras de Comercio Estadounidenses en América Latina (AACCLA) y la Sección Estadounidense del Consejo Empresarial Brasil-E.U. acogemos esta oportunidad de plantear nuestros puntos de vista sobre la emergente Área de Libre Comercio de las Américas (ALCA). Apoyamos con vehemencia el libre comercio en el hemisferio y hemos presentado con anterioridad nuestras recomendaciones al Comité de Representantes Gubernamentales sobre la Participación de la Sociedad Civil y a las siete reuniones anteriores del Foro Empresarial de las Américas con nuestra perspectiva sobre la forma en que debe enmarcarse el Acuerdo.

Específicamente, recomendamos que los gobiernos del hemisferio acuerden, en la Reunión Ministerial del ALCA en Quito, tomar acciones para construir cimientos fuertes para el Acuerdo final del ALCA, entre ellas, apoyar las siguientes medidas:

· Los países del ALCA deben seguir fortaleciendo la protección de los derechos de propiedad intelectual, incluso a través de la implementación e imposición del Acuerdo de la OMC sobre los Aspectos de los Derechos de Propiedad Intelectual Relacionados con el Comercio (ADPIC) y mediante el apoyo de medidas para reducir la piratería y la falsificación.

· Todos los países del ALCA deben firmar y poner en práctica lo dispuesto en el Tratado sobre Derechos de Autor de la Organización Mundial de la Propiedad Intelectual (OMPI) y en el Tratado sobre Interpretación o Ejecución y Fonogramas de la OMPI.

· Todos los países del ALCA deben otorgar a las compañías disqueras y a los ejecutantes amplios derechos exclusivos para controlar la transmisión de grabaciones y ejecuciones a través de señales digitales.

· Todos los países del ALCA deben evitar la fabricación, importación, distribución o venta de dispositivos o servicios diseñados para sortear las medidas de protección tecnológicas que emplean los tenedores de los derechos para evitar el uso o acceso no autorizado a los materiales protegidos.

· Todos los países del ALCA deben armonizar la vigencia de la protección de los derechos de autor y la de derechos conexos, la primera durante la vida del autor más setenta años y la segunda a los 95 años de la publicación.

· Los países del ALCA deben acatar la “Recomendación Conjunta relativa a las Disposiciones sobre la Protección de las Marcas Notoriamente Conocidas” de 1999 de la OMPI.

· Los países del ALCA deben tomar las medidas necesarias para adherirse a los acuerdos multilaterales existentes y ponerlos en práctica, incluidos el Convenio de Bruselas, el Convenio de Berna, el Convenio de París, el Tratado de Budapest, el Tratado de Cooperación en Materia de Patentes, el Tratado sobre el Derecho de Marcas y el Protocolo concerniente al Arreglo de Madrid relativo al Registro Internacional de Marcas.

· Los países del ALCA sólo deben permitir el otorgamiento obligatorio de permisos para productos o procesos patentados de conformidad con lo estipulado en el Artículo 31 del ADPIC y el Artículo 5A(4) del Convenio de París.

· Los países del ALCA deben establecer protecciones contra el uso comercial desleal de datos de pruebas no divulgados que se reciban como parte de una solicitud para comercializar un nuevo producto farmacéutico o químico específico.

· Los países del ALCA deben notificar a los tenedores de patentes farmacéuticas la identidad de cualquier compañía que esté solicitando aprobación para comercializar una versión genérica de sus productos patentados durante la vigencia de la patente.

· Bajo el Acuerdo del ALCA, los tenedores de propiedad intelectual que soliciten compensación por contravención de sus derechos deberán poder recibir compensación por cualquier daño sufrido con base en el valor de venta o cualquier otro valor que los tenedores del derecho hayan establecido para sus productos u obras, así como recuperar las ganancias devengadas por los transgresores.

· Bajo el Acuerdo del ALCA, los órganos gubernamentales deberán tener la facultad de incautar bienes que se sospeche son pirateados o falsificados, el equipo empleado para su producción o transmisión, y evidencias documentales. Asimismo, los órganos gubernamentales deberán tener la facultad de iniciar acción penal contra la piratería y la falsificación sin necesidad de queja formal por entes privados o tenedores de derechos. Las sanciones penales máximas deben ser suficientes para disuadir y eliminar los incentivos para contravenir la ley. 

· Los países del ALCA deben adoptar y aplicar de inmediato medidas para reducir la piratería y la falsificación en el hemisferio, dentro de cada país y en sus fronteras, incluidas medidas de los siguientes tipos:

· La creación urgente de un plan central y de coordinación central para las actividades en contra de la piratería.

· Mejorar los resultados de las acciones judiciales a través de capacitación y orientación dirigidas a impedir los delitos y transgresiones a la propiedad intelectual.

· Mejorar las leyes sobre propiedad intelectual con sanciones y presunciones relevantes y procesos más expeditos.

· Los países del ALCA deben adoptar medidas para evitar la duplicación innecesaria de los sistemas de análisis de patentes en la región; por ejemplo, mediante el intercambio de bases de datos y confirmaciones de patentes. 

· El acceso público sin restricciones a datos actualizados y precisos sobre los contactos relacionados con los registros de nombres de dominios constituye un ingrediente fundamental para aplicar con eficacia las reglas contra la piratería en línea. El ALCA debe exigir a los signatarios que adopten medidas para asegurar que los registros de dominios con los códigos de país bajo su control ofrezcan este acceso público, por ejemplo, haciendo que sus políticas de registro se ajusten a las prácticas óptimas sobre prevención y solución de controversias en materia de propiedad intelectual relacionadas con los ccTLD de la OMPI.

Deseamos reiterar nuestro apoyo y resaltar la importancia de la siguiente recomendación, avalada durante el taller de negociación sobre propiedad intelectual en el VI Foro Empresarial de las Américas en Buenos Aires, Argentina:

· Apoyamos y deseamos resaltar la importancia de la decisión del taller sobre derechos de propiedad intelectual en el VI Foro Empresarial de las Américas 2001 de promover el establecimiento de formas de protección adicional para los tenedores de patentes farmacéuticas mediante la extensión de los términos de sus patentes para compensar cualquier retraso irrazonable en la obtención de permisos para comercializar sus productos.
PAGE  
4

